
WFT 2 TRIMMER - 264 WINCHESTER MAGNUM TRIM CHAMBER

The WFT 2 is the next generation of WFT trimmers. The two main
improvements are the ability to trim up to 45 caliber and interchange trim
chambers. The WFT 2 has a half inch shaft and requires a half inch chuck to
drive it. The feature most customers asked for was the ability to interchange
trim chambers.  Instead of press fitting the trim chambers, like the original
WFT, the trim chambers on the WFT 2 are a slight slip fit in bearing with a
groove cut for an O-ring which creates a press fit. Changing out trim chambers
is accomplished by removing the cutter and pushing out the trim chamber
with the knock-out dowel that is provided. Installing the trim chamber is
accomplished by setting the trim chamber on a flat surface and steadily
pushing the housing onto the trim chamber. Setting the cutter depth is easily
adjusted by placing a “master case” in the trim chamber and sliding the cutter
up to the case mouth and tightening down the set screws. Trimming is just as
precise and clean as with our original trimmer. The trim chamber selection on
the WFT 2 is by specific cartridge, but still trims by case family-just order the
largest chamber in the family that you intend to trim. This unit and its inserts
do not chamfer or deburr the case moouth of the cartridge case as it is
trimmed. If you can't find the cartridge you need, please contact our Special
Order Department at 800-741-0015

Attributes

Name: 264 WINCHESTER MAGNUM TRIM CHAMBER
Manufacturer: LITTLE CROW GUNWORKS.
Product no.: 100028190
Mfr. No.: LCG-WFT2-264 WIN MAG
Cartridge: 264 Winchester Magnum
Delivery weight: 0.018kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 102mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den WFT 2 TRIMMER
LITTLE CROW GUNWORKS, 264 WINCHESTER
MAGNUM TRIM CHAMBER
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des WFT 2 Trimmers von Little Crow Gunworks. Dieser Trimmer ist für
die Bearbeitung von Hülsen konzipiert und bietet zahlreiche Vorteile. Um sicherzustellen, dass Sie den Trimmer
sicher und effektiv verwenden, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Trimmer in einem gut beleuchteten und sauberen Arbeitsbereich verwendet
wird.
Halten Sie den Trimmer und die Trimmkammern außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwenden Sie den Trimmer nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie den Trimmer regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie ihn nicht,
wenn er beschädigt ist.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. eine Schutzbrille, während der Verwendung des
Trimmers.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass der Trimmer ordnungsgemäß auf einer stabilen und ebenen Fläche montiert ist.
Verwenden Sie nur die vom Hersteller empfohlenen Trimmkammern.
Vermeiden Sie den Kontakt mit beweglichen Teilen während des Betriebs.
Halten Sie Ihre Hände und andere Körperteile von der Schneideeinheit fern.
Arbeiten Sie niemals mit dem Trimmer, wenn Sie müde oder unter dem Einfluss von Medikamenten oder
Alkohol stehen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Trimmers:1.

Stellen Sie sicher, dass der Trimmer auf einer stabilen Oberfläche montiert ist.
Befestigen Sie das Halbzollfutter gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie, ob alle Teile sicher und fest sitzen.

Wechseln der Trimmkammer:2.

Entfernen Sie den Schneider, indem Sie ihn vorsichtig abziehen.
Drücken Sie die Trimmkammer mit dem mitgelieferten Auswerferdorn heraus.
Setzen Sie die neue Trimmkammer auf eine flache Oberfläche und schieben Sie das Gehäuse
gleichmäßig auf die Trimmkammer.

Einstellung der Schneidetiefe:3.

Legen Sie eine „MasterHülse“ in die Trimmkammer ein.
Schieben Sie den Schneider bis zum Hülsenmund.
Ziehen Sie die Einstellschrauben fest, um die Schneidetiefe zu sichern.

Trimmen der Hülsen:4.



Achten Sie darauf, dass die Hülse richtig in die Trimmkammer eingesetzt ist.
Führen Sie den Trimmvorgang gemäß den Anweisungen des Herstellers durch.
Überprüfen Sie das Ergebnis nach dem Trimmen auf Präzision und Sauberkeit.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorgen Sie defekte oder nicht mehr benötigte Teile des Trimmers umweltgerecht.
Informieren Sie sich über die örtlichen Recyclingmöglichkeiten für Metall und Kunststoffteile.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem WFT 2 Trimmer wenden Sie sich bitte an den Kundenservice des
Herstellers. Es ist wichtig, dass Sie alle Fragen oder Bedenken direkt mit einem qualifizierten Ansprechpartner
klären.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Verwendung des WFT 2 Trimmers von Ihrer Sorgfalt und
Aufmerksamkeit abhängt. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um ein sicheres und effektives Trimmen zu
gewährleisten.



WFT 2 Trimmer 264 Winchester Magnum Trim
Chamber Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the WFT 2 Trimmer 264 Winchester Magnum Trim Chamber. This guide provides
essential safety instructions to ensure safe and effective use of the product. Please read this manual carefully
before using the trimmer.

General Safety Guidelines
Ensure the trimmer is used only for its intended purpose as outlined in this manual.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when
operating the trimmer.
Keep the work area clean and welllit to prevent accidents.
Store the trimmer and its components out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the trimmer for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Follow all local regulations regarding the use and disposal of trimmers.

Specific Safety Precautions for Use
Do not operate the trimmer without the cutter properly installed.
Ensure the trimmer is securely attached to a compatible halfinch chuck before use.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that could become entangled in the trimmer.
Never place hands or fingers near the cutter during operation.
Be cautious of sharp edges on the trim chamber and cutter.
If you experience any discomfort or unusual noise during operation, stop using the trimmer immediately
and inspect it for issues.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the trimmer is disconnected from any power source before installation.1.
Place the trim chamber on a flat surface.2.
Align the housing with the trim chamber and push down steadily until it fits securely.3.
Ensure the cutter is properly installed by following the manufacturer's instructions.4.

Usage

Adjust the cutter depth by placing a "master case" in the trim chamber.1.
Slide the cutter up to the case mouth and tighten the set screws to secure the position.2.
Begin trimming by activating the trimmer according to the manufacturer's instructions.3.
After trimming, remove the trimmed case and inspect the results for quality.4.

Disposal Instructions
Dispose of the trimmer and its components in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of electrical components in regular household waste.
Consider recycling options for metal and plastic parts where applicable.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding the WFT 2 Trimmer, please contact your local distributor or
refer to the manufacturer's website for support resources. Ensure to have your product details ready when
seeking assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your WFT 2 Trimmer.
Always prioritize safety and adhere to the guidelines provided in this manual. Thank you for your attention to
these important safety practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el WFT 2
Trimmer Little Crow Gunworks
Introducción
Gracias por elegir el WFT 2 Trimmer Little Crow Gunworks. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte un
recorte preciso y eficiente de vainas. Para garantizar tu seguridad y el correcto funcionamiento del trimmer, es
importante que sigas las siguientes pautas de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el trimmer.
Mantén el trimmer fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Utiliza el trimmer solo para el propósito para el cual fue diseñado.
Inspecciona el trimmer antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
No uses el trimmer si está dañado o si alguna parte no funciona correctamente.
Usa siempre protección ocular y guantes adecuados al operar el trimmer.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Riesgo de lesiones: El cortador del trimmer es afilado. Mantén los dedos alejados de la zona de corte
mientras operas el trimmer.
Piezas móviles: Asegúrate de que todas las partes estén firmemente sujetas antes de encender el
trimmer.
Cambio de cámaras: Cuando cambies las cámaras de recorte, asegúrate de que el trimmer esté
apagado y desconectado.
Uso de un chuck adecuado: El WFT 2 requiere un chuck de media pulgada para funcionar
correctamente. Asegúrate de usar el chuck correcto.
Uso de cartuchos específicos: Solo utiliza cartuchos que sean compatibles con el WFT 2. Consulta las
especificaciones del producto para más detalles.
Manejo de desechos: Asegúrate de eliminar cualquier residuo o recorte de manera segura y
responsable.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del trimmer:1.

Coloca el trimmer en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que esté correctamente conectado a la fuente de energía.
Verifica que el chuck esté bien ajustado.

Ajuste de la profundidad del cortador:2.

Coloca un “caso maestro” en la cámara de recorte.
Desliza el cortador hasta el borde del caso.
Apreta los tornillos de ajuste para fijar la profundidad.

Cambio de cámaras de recorte:3.

Apaga y desconecta el trimmer.
Retira el cortador.
Usa el pasador de extracción para empujar la cámara de recorte.



Coloca la nueva cámara de recorte en una superficie plana y empuja suavemente la carcasa sobre
la cámara.

Uso del trimmer:4.

Enciende el trimmer y asegúrate de que esté funcionando correctamente.
Introduce la vaina en la cámara de recorte y procede a recortar.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de la zona de corte.

Finalización del uso:5.

Apaga el trimmer y desconéctalo.
Limpia cualquier residuo o recorte del área de trabajo.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el trimmer, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales para la eliminación de productos eléctricos y componentes.
Si el trimmer está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje especializado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso seguro del WFT 2 Trimmer, te recomendamos que consultes con
el fabricante o distribuidor autorizado. También puedes buscar actualizaciones sobre retiros de productos en la
plataforma Safety Gate de la UE.

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y
eficaz de tu WFT 2 Trimmer Little Crow Gunworks.



Guide de Sécurité pour le WFT 2 TRIMMER LITTLE
CROW GUNWORKS 264 WINCHESTER MAGNUM
TRIM CHAMBER
Introduction
Le WFT 2 est une tailleuse de douilles avancée conçue pour améliorer votre expérience de rechargement. Afin
de garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité. Ce
document respecte les lignes directrices de la Réglementation Générale sur la Sécurité des Produits (GPSR) de
l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'usage prévu.
Vérifiez que le produit est en bon état avant chaque utilisation.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions humides ou mouillées.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux.
Ne modifiez pas le produit ou n'utilisez pas d'accessoires non recommandés.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité lorsque vous utilisez le WFT 2 pour éviter les projections.
Assurezvous que votre espace de travail est bien éclairé et dégagé.
Ne placez jamais vos mains près de la zone de coupe pendant l'utilisation.
Utilisez un mandrin d'un demi pouce approprié pour éviter tout risque de défaillance.
Ne tentez pas de retirer ou de remplacer la chambre de taille pendant que le coupeur est en
fonctionnement.
Évitez de toucher les parties mobiles pendant l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Chambre de Taille

Placez la chambre de taille sur une surface plane.1.
Utilisez le goujon de déverrouillage fourni pour retirer la chambre de taille en poussant doucement.2.
Pour installer la nouvelle chambre, poussez doucement le boîtier sur la chambre de taille jusqu'à ce qu'il3.
soit en place.
Vérifiez que la chambre est bien fixée avant de procéder à l'utilisation.4.

Utilisation du WFT 2

Insérez un "cas de référence" dans la chambre de taille.1.
Déplacez le coupeur jusqu'à l'embouchure de la douille.2.
Serrez les vis de réglage pour verrouiller la profondeur de coupe.3.
Commencez le taillage en suivant les instructions spécifiques de votre calibre.4.

Instructions de Dépôt
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour le recyclage des produits électroniques et des équipements.
Contactez votre municipalité pour connaître les points de collecte appropriés.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le
service client de votre fournisseur. Assurezvous de conserver votre reçu d'achat pour toute référence future.

En suivant ces instructions et recommandations, vous pouvez utiliser le WFT 2 en toute sécurité et profiter de
ses fonctionnalités avancées. Pour toute information supplémentaire, n’hésitez pas à consulter les ressources
disponibles ou à contacter un professionnel.



Guida di Sicurezza per il WFT 2 TRIMMER LITTLE
CROW GUNWORKS
Introduzione
Grazie per aver scelto il WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS. Questo prodotto è progettato per offrire un
rifilamento preciso e pulito delle cartucce. È importante seguire attentamente le linee guida di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e efficace del trimmer.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il trimmer in un'area ben illuminata e ventilata.
Non utilizzare il trimmer se è danneggiato o presenta segni di usura.
Tenere il trimmer lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'uso del trimmer.
Non modificare il trimmer in alcun modo; le modifiche possono compromettere la sicurezza.
Segui sempre le istruzioni fornite per l'installazione e l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di utilizzare il trimmer, assicurati che tutte le parti siano correttamente assemblate e sicure.
Non forzare il trimmer oltre le sue capacità; utilizza solo cartucce compatibili.
Durante il rifilamento, mantenere le mani lontane dalla zona di taglio.
Non tentare di rifilare cartucce che presentano segni di danno o deformazione.
In caso di malfunzionamenti o comportamenti anomali, interrompere immediatamente l'uso e contattare
il supporto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Camera di Rifilatura1.

Posizionare la camera di rifilatura su una superficie piana.
Rimuovere il cutter e spingere fuori la camera di rifilatura con il perno di espulsione fornito.
Installare la nuova camera di rifilatura posizionandola correttamente e spingendo l'alloggiamento
sulla camera.

Regolazione della Profondità del Cutter2.

Inserire un “master case” nella camera di rifilatura.
Scorrere il cutter fino alla bocca del bossolo.
Serrando le viti di regolazione, fissare la profondità desiderata.

Rifilamento delle Cartucce3.

Accertarsi che il trimmer sia correttamente assemblato e pronto per l'uso.
Inserire la cartuccia nella camera di rifilatura.
Azionare il trimmer con un mandrino di mezzo pollice.
Monitorare attentamente il processo di rifilamento per garantire la sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il trimmer o le sue parti nell'ambiente. Seguire le normative locali per lo smaltimento dei
rifiuti.



Contattare le autorità locali per informazioni su come smaltire in modo sicuro il trimmer e le cartucce.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o per segnalare problemi di sicurezza, contattare il fornitore o il rivenditore presso il quale
è stato acquistato il prodotto. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Seguendo queste linee guida, potrai utilizzare il WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS in modo sicuro e
efficace. La tua sicurezza è la nostra priorità.



WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS
Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup trymera WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS. Proszę zapoznać się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie produktu. Niniejszy dokument
jest zgodny z regulacjami Unii Europejskiej dotyczącymi bezpieczeństwa produktów.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed rozpoczęciem użytkowania produktu, dokładnie przeczytaj instrukcję obsługi.
Użytkownik powinien być świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z używaniem narzędzi tnących.
Trzymaj produkt z dala od dzieci oraz osób niepełnoletnich.
Używaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny trymera i jego akcesoriów.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że wszystkie części są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie używaj trymera, jeśli jest uszkodzony lub niekompletny.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne.
Zachowaj ostrożność podczas wymiany komór przycinających; nie wkładaj palców w pobliżu ostrzy.
Nie próbuj modyfikować produktu ani jego akcesoriów.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Wymiana komór przycinających:1.

Usuń nóż przycinający, korzystając z dostarczonego wybijaka, aby wypchnąć komorę przycinającą.
Ustaw nową komorę przycinającą na płaskiej powierzchni i stopniowo wpychaj ją w obudowę.
Upewnij się, że komora jest prawidłowo zamocowana przed użyciem.

Ustawienie głębokości cięcia:2.

Umieść „master case” w komorze przycinającej.
Przesuń nóż do krawędzi łuski, a następnie dokręć śruby ustalające.

Użytkowanie:3.

Używaj trymera w stabilnej pozycji, unikając niepewnych powierzchni.
Przycinaj tylko te łuski, które są zgodne z wybraną komorą przycinającą.
Po zakończeniu przycinania, wyczyść produkt i przechowuj w odpowiednim miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów; sprawdź lokalne punkty zbiórki dla elektroniki i narzędzi.
Zwróć szczególną uwagę na utylizację ostrzy i innych ostrych elementów, aby uniknąć obrażeń.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z
odpowiednim działem wsparcia.

Zachowanie powyższych zasad bezpieczeństwa zapewni bezpieczne i skuteczne użytkowanie trymera WFT 2
TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS. Dziękujemy za uwagę i życzymy udanego użytkowania!



WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS on suunniteltu tarjoamaan tarkka ja turvallinen tapa leikata
patruunoita, erityisesti .264 Winchester Magnum. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka on tarkoitettu varmistamaan laitteen turvallinen käyttö.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki käyttöohjeet ennen laitteen käyttöä.
Käytä laitetta vain sen tarkoitetulla tavalla.
Säilytä laite lasten ulottumattomissa.
Tarkista laite säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä laitetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty, jotta vältät onnettomuudet.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Käytä vain suositeltuja leikkauskammioita, jotka on suunniteltu WFT 2:lle.
Varmista, että leikkauskammio on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Käytä puolen tuuman puristinta laitteessa.
Älä yritä muuttaa leikkaussyvyyttä ilman asianmukaista ohjeistusta.
Varmista, että terä on teroitettu ja kunnossa ennen käyttöä.
Vältä sormiesi tai muiden kehon osien läheisyyttä terään käytön aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Aseta leikkauskammio tasaiselle pinnalle.
Työnnä kotelo tasaisesti leikkauskammion päälle.
Varmista, että leikkauskammio on kunnolla paikallaan.

Leikkaaminen:2.

Aseta 'master case' leikkauskammioon.
Liu'uta terä koteloa kohti.
Kiristä asetuspultit varmistaaksesi oikean leikkaussyvyyden.
Tarkista leikkaustulos ennen käyttöä.

Leikkauskammion Vaihto:3.

Poista terä.
Työnnä leikkauskammio ulos irrotustapilla.
Asenna uusi leikkauskammio noudattaen asennusohjeita.

Hävittämisohjeet
Hävitä laite ja sen osat paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Varmista, että kaikki vaaralliset materiaalit käsitellään asianmukaisesti.



Lisätietoja Tukea Varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua, ota yhteyttä asiakaspalveluun.

Yhteenveto
WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS on tehokas työkalu, joka vaatii huolellista käyttöä ja ylläpitoa.
Noudata aina näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för WFT 2 TRIMMER
LITTLE CROW GUNWORKS
Introduktion
Tack för att du valt WFT 2 TRIMMER från LITTLE CROW GUNWORKS. Denna trimmer är utformad för att ge en
säker och effektiv trimning av hylsor för kaliber 264 Winchester Magnum. För att säkerställa en trygg
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad trimmer.
Använd skyddsglasögon och handskar under användning för att skydda ögon och händer från eventuella
skräp eller skador.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Trimma endast hylsor som är avsedda för WFT 2 TRIMMER.
Se till att trimkammaren är korrekt installerad innan trimning påbörjas.
Undvik att placera fingrarna nära skärverktyget under trimning.
Använd aldrig produkten för andra ändamål än vad den är avsedd för.
Följ noggrant instruktionerna för justering av skärdjupet för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av trimkammare:1.

Placera trimkammaren på en plan yta.
Tryck stadigt på huset av trimkammaren för att säkerställa en korrekt passform.
Använd den medföljande utslagspinnen för att ta bort trimkammaren vid behov.

Justering av skärdjup:2.

Placera en "master case" i trimkammaren.
Skjut skärverktyget upp till patronens mynning.
Dra åt inställningsskruvarna för att låsa skärdjupet.

Trimning:3.

Sätt på skyddsglasögon och handskar.
Starta trimmern med en halv tum chuck.
Trimma hylsan och kontrollera att trimningen är jämn och ren.

Avfallshantering
Avfall från trimning bör hanteras enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn eller kassera hylsor och andra material på ett miljövänligt sätt.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta vår kundtjänst. Vi rekommenderar att du har produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av WFT 2
TRIMMER. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!



Návod k bezpečnému použití WFT 2 TRIMMER
LITTLE CROW GUNWORKS. 264 WINCHESTER
MAGNUM TRIM CHAMBER
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili WFT 2 TRIMMER od LITTLE CROW GUNWORKS. Tento produkt je navržen tak, aby
splnil vaše potřeby při odřezávání nábojů. Před použitím výrobku si prosím pečlivě přečtěte následující
bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte, zda není výrobek poškozen.
Při používání výrobku noste ochranné brýle a rukavice.
Nikdy nepoužívejte výrobek na náboje, které nejsou určeny pro tento typ odřezávače.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před výměnou odřezávacích komor vypněte zařízení a odpojte ho od zdroje energie.
Při manipulaci s nožem buďte opatrní, abyste se vyhnuli poranění.
Nedotýkejte se ostrých hran a částí, které se mohou během používání zahřát.
Při odřezávání se ujistěte, že je výrobek stabilní a umístěný na rovné ploše.
Nepoužívejte výrobek v mokrém nebo vlhkém prostředí.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace odřezávací komory:1.

Položte odřezávací komoru na rovný povrch.
Pevně zasuňte kryt na odřezávací komoru.

Nastavení hloubky nože:2.

Umístěte „matrice“ do odřezávací komory.
Posuňte nůž k ústí náboje a utáhněte nastavovací šrouby.

Odřezávání nábojů:3.

Ujistěte se, že je výrobek správně nastaven.
Pomalu a opatrně odřezávejte náboje, abyste zajistili přesnost a čistotu.

Výměna odřezávacích komor:4.

Odstraňte nůž.
Vytlačte odřezávací komoru pomocí dodaného vytlačovacího kolíku.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného domácího odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o výrobku, obraťte se na naše oddělení
zákaznického servisu.

Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecném bezpečnostním předpisu (GPSR). Ujistěte se, že
dodržujete všechny uvedené pokyny pro zajištění bezpečnosti při používání výrobku.
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